
— Bristande motivering vad gäller ändringen av föremålet för
det förfarande som inleddes avseende missbruk av stöd
nr 278/99 och den utvidgning som lett fram till det
angripna beslutet.

— Att artikel 88.2 EG åsidosatts vad gäller påståendet i
punkt 74 i beslutet, avseende att det rättsstridiga genomfö-
randet av det aktuella stödet faller utanför dess tillämpnings-
område.

— Åsidosättande av principen om insyn.

— Otillräcklig motivering vad gäller principen att det formella
granskningsförfarandet ska genomföras inom en rimlig tids-
frist.

— Beslutet om återkrav av redan utbetalda stöd medför en skyl-
dighet för kommissionen att motivera denna punkt vilken är
av särskild betydelse även för skyddet av berättigade förvänt-
ningar samt vad gäller en rättstridig förlängning av förfa-
randet.

— Att principen om försumbart stöd som anges i kommissio-
nens förordning (EG) nr 69/2001 av den 12 januari 2001
om tillämpningen av artiklarna 87 och 88 i EG-fördraget på
stöd av mindre betydelse (2), har åsidosatts.

(1) EGT L 83, s. 1.
(2) EGT L 10, s. 30.

Talan väckt den 3 oktober 2008 – Timsas mot
kommissionen

(Mål T-453/08)

(2008/C 301/97)

Rättegångsspråk: italienska

Parter

Sökande: Timsas Srl (Arezzo, Italien) (ombud: advokaterna D.
Dodari, S. Pinna och S. Cianciullo)

Svarande: Europeiska gemenskapernas kommission

Sökandens yrkanden

Sökanden yrkar att förstainstansrätten ska

— ogiltigförklara beslutet i den del

a. det i beslutet slås fast att ”de statliga stöd som beviljats
med stöd av den regionala lagen nr 9 av 1998 som
Italien tillämpat rättsstridigt genom att anta beslut
nr 33/6 och första meddelandet, är oförenliga med den
gemensamma marknaden försåvitt stödmottagaren inte

ansökt om stödet i enlighet med denna ordning innan
arbetena i samband med ett inledande investeringsprojekt
genomförts” (artikel 1 i beslutet),

b. det i beslutet slås fast ”Republiken Italien ska från stöd-
mottagarna återkräva de statliga stöd som är oförenliga
med den gemensamma marknaden och som beviljats i
enlighet med den ordning som avses i artikel 1”
(artikel 2.1 i beslutet),

c. det i beslutet föreskrivs att ”Republiken Italien ska
upphöra med alla utbetalningar av utestående stöd av det
slag som avses i artikel 1, med verkan från den dag då
detta beslut antas” (artikel 2.4 i beslutet)

— förplikta kommissionen att ersätta rättegångskostnaderna.

Grunder och huvudargument

Det angripna beslutet i förevarande mål är samma beslut som i
mål T 394/08, Den autonoma regionen Sardinien mot kommis-
sionen, T 408/08 S. F. Turistico Immobiliare mot kommissionen
och T-436/08, Studio Vacanze mot kommissionen.

Yrkanden och grunder är identiska med dem som åberopats i
dessa mål.

Talan väckt den 6 oktober 2008 – Grand Hotel Abi d'Oru
mot kommissionen

(Mål T-454/08)

(2008/C 301/98)

Rättegångsspråk: italienska

Parter

Sökande: Grand Hotel Abi d'Oru Spa (Olbia, Italien) (ombud:
advokaterna D. Dodaro och S. Cianciullo)

Svarande: Europeiska gemenskapernas kommission

Sökandens yrkanden

Sökanden yrkar att förstainstansrätten ska

— ogiltigförklara beslutet i den del

a. det i beslutet slås fast att ”de statliga stöd som beviljats
med stöd av den regionala lagen nr 9 av 1998 som
Italien tillämpat rättsstridigt genom att anta beslut nr 33/
6 och första meddelandet, är oförenliga med den gemen-
samma marknaden försåvitt stödmottagaren inte ansökt
om stödet i enlighet med denna ordning innan arbetena i
samband med ett inledande investeringsprojekt genom-
förts” (artikel 1 i beslutet),
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b. det i beslutet slås fast ”Republiken Italien ska från stöd-
mottagarna återkräva de statliga stöd som är oförenliga
med den gemensamma marknaden och som beviljats i
enlighet med den ordning som avses i artikel 1”
(artikel 2.1 i beslutet),

c. det i beslutet föreskrivs att ”Republiken Italien ska
upphöra med alla utbetalningar av utestående stöd av det
slag som avses i artikel 1, med verkan från den dag då
detta beslut antas” (artikel 2.4 i beslutet)

— förplikta kommissionen att ersätta rättegångskostnaderna.

Grunder och huvudargument

Det angripna beslutet i förevarande mål är samma beslut som i
mål T-394/08, Den autonoma regionen Sardinien mot kommis-
sionen, T-408/08 S. F. Turistico Immobiliare mot kommissionen
och T-436/08, Studio Vacanze mot kommissionen.

Yrkanden och grunder är identiska med dem som åberopats i
dessa mål.

Talan väckt den 10 oktober 2008 – Intel mot
kommissionen

(Mål T-457/08)

(2008/C 301/99)

Rättegångsspråk: engelska

Parter

Sökande: Intel Corp. (Wilmington, Förenta staterna) (ombud: N.
Green, QC, och K. Bacon, barrister)

Svarande: Europeiska gemenskapernas kommission

Sökandens yrkanden

Sökanden yrkar att förstainstansrätten ska

— ogiltigförklara besluten,

— förlänga fristen för inlämnande av Intels svar på det
kompletterande meddelandet om invändningar till 30 dagar
från det datum när Intel får tillgång till de relevanta hand-
lingarna från klaganden, och

— förplikta kommissionen att ersätta Intels rättegångskost-
nader.

Grunder och huvudargument

Sökanden yrkar med stöd av artikel 230 EG ogiltigförklaring av
förhörsombudets beslut av den 15 september 2008 fattat med

tillämpning av artikel 10 i kommissionens beslut
2001/462/EG (1) i ärende COMP/C-3/37.990 – Intel avseende
ett förfarande enligt artikel 82 EG, samt ett beslut fattat av
kommissionsledamoten omkring den 6 oktober 2008. De
omtvistade besluten rör kommissionens vägran att inhämta,
särskilt från klaganden i ärendet, vissa skriftliga bevis vilka
sökanden hävdar är av direkt relevans för de påståenden som
kommissionen gjort i det kompletterande meddelandet om
invändningar. Även förhörsombudet har funnit att Intels påstå-
ende att bolaget inte på rätt sätt kan besvara det kompletterande
meddelandet om invändningar utan att få tillgång till dessa
dokument, saknar fog och har vägrat att ytterligare förlänga tids-
fristen för Intel att inkomma med svar på det kompletterande
meddelandet om invändningar.

Sökanden åberopar två grunder till stöd för sina yrkanden.

För det första anför sökanden att kommissionen genom de
angripna besluten gjort sig skyldig till felaktig rättstillämpning
och hävdar att tidsfristen för dess svar på det kompletterande
meddelandet om invändningar inte kan börja löpa om akten
inte är komplett, annars skulle företaget inte kunna utöva sin
rätt till försvar.

För det andra anför sökanden att de omtvistade besluten är
uppenbart rättsstridiga, eftersom kommissionen genom besluten
tillåts att fortsätta med en utredning som är diskriminerande
och partisk, och som förhindrar sökanden att utöva sin rätt till
försvar. Sökanden hävdar att detta utgör ett åsidosättande av
principen om god förvaltningssed enligt vilken kommissionen
ska grunda sitt beslut på alla tillgängliga faktiska och rättsliga
uppgifter vilka kan ha betydelse för utgången.

(1) Kommissionens beslut av den 23 maj 2001 om kompetensområdet
för förhörsombudet i vissa konkurrensförfaranden, EGT L 162, s. 21.

Förstainstansrättens beslut av den 11 september 2008 –

Republiken Italien mot kommissionen

(Mål T-207/04) (1)

(2008/C 301/100)

Rättegångsspråk: italienska

Ordföranden på andra avdelningen har förordnat om avskriv-
ning av målet.

(1) EGT C 201, 7.8.2004.
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